BORE WEEVIL 2.0

KEY FEATURES PULL-THROUGH FIREARM CLEANER FULLY
RETRACTABLE TETHER ACTION USES ALL EXISTING 8-32 THREAD
ACCESSORIES CLEANS ANY LENGTH BARREL INCLUDES 3 QUICK
ATTACH COUPLERS PATENTED

Attributes

Name: BORE WEEVIL 2.0
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048002

Mfr. No.: BC-BW2

Caliber: Multi

Style: Handgun,Rifle,Shotgun
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 203mm
UPC: 888151031100
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Sicherheitshinweise fiir den BORE WEEVIL 2.0

Einfilhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des BORE WEEVIL 2.0 von Birchwood Casey! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine einfache und effektive Reinigung lhrer Feuerwaffen zu erméglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Produkt den geltenden Sicherheitsstandards entspricht.
Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behdorden.
Informieren Sie sich regelmaRig Uber Rickrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Benutzung

Verwenden Sie das Reinigungsgerat nur mit kompatiblen 832Gewindezubehdrteilen.

Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob das Reinigungsgerat in einwandfreiem Zustand ist.

Achten Sie darauf, dass der Lauf der Waffe vor der Reinigung entladen ist.

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen.

Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausriistung, wie z. B. Handschuhe oder Schutzbrillen, falls
erforderlich.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist.
® Wahlen Sie das passende Zubehor fur den Lauf Ihrer Waffe.

2. Installation

® Schrauben Sie das gewahlte Zubehér in den Halter des BORE WEEVIL 2.0.
® Vergewissern Sie sich, dass das Zubehor fest sitzt.

3. Verwendung
® Fihren Sie das Reinigungsgeréat vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
® Ziehen Sie das Reinigungsgerat gleichmaRig durch den Lauf, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
®* Verwenden Sie die drei schnellen Anschlusskupplungen, um den Reinigungsprozess zu
beschleunigen.

4. Nach der Verwendung

® Entfernen Sie das Reinigungsgerat vorsichtig aus dem Lauf.
® Reinigen Sie das Reinigungsgerat nach jedem Gebrauch gemaf den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemafi den drtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Haushaltsabfallen.
® Achten Sie darauf, das Produkt nicht in die Umwelt zu entsorgen.
® |nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Néhe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Birchwood Casey.



Wir danken lhnen fir Ihr Vertrauen in den BORE WEEVIL 2.0 und wiinschen lhnen viel Erfolg bei der Pflege Ihrer
Feuerwaffen!



BORE WEEVIL 2.0 Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the BORE WEEVIL 2.0, a versatile firearm cleaner designed to meet your cleaning needs for
rifles, shotguns, and handguns. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and
effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always handle firearms and cleaning tools with care and respect.

Keep the BORE WEEVIL 2.0 out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or wear before use.

Ensure that the firearm is unloaded before using the BORE WEEVIL 2.0.

Use the product only as intended and according to the manufacturer's instructions.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Avoid Contact with Firearms: Always ensure that the firearm is in a safe condition (unloaded) before using
the cleaner.

® Use Protective Gear: Consider wearing safety glasses and gloves while cleaning to protect against cleaning
solvents and debris.

® Ensure a Safe Working Environment: Use the product in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from
cleaning solvents.

® Check for Compatibility: Ensure that the BORE WEEVIL 2.0 is compatible with your firearm's specifications
before use.

® Store Properly: After use, store the BORE WEEVIL 2.0 in a safe, dry place to prevent damage and to keep it
out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Make sure the firearm is unloaded.
® Gather all necessary cleaning supplies.

2. Attach the BORE WEEVIL 2.0:

® Select the appropriate quick attach coupler for your firearm’s caliber.
® Securely attach the coupler to the BORE WEEVIL 2.0.

3. Cleaning Procedure:

® |nsert the BORE WEEVIL 2.0 into the firearm's barrel.
® Pull the cleaner through the barrel using the fully retractable tether action.
® Repeat as necessary until the barrel is clean.

4. PostCleaning:

® Detach the BORE WEEVIL 2.0 from the firearm.
® Clean the BORE WEEVIL 2.0 according to the manufacturer's instructions.
® Store the product safely.

Disposal Instructions

® Dispose of the BORE WEEVIL 2.0 in accordance with local regulations.
® Do not dispose of cleaning solvents and other hazardous materials in regular waste.
® Check for local recycling programs for proper disposal of cleaning equipment.



Contact Information for Further Support

For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the BORE WEEVIL 2.0, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your BORE WEEVIL 2.0 responsibly and safely!



Guide de Sécurité pour le BORE WEEVIL 2.0

Introduction

Merci d'avoir choisi le BORE WEEVIL 2.0 de Birchwood Casey. Ce nettoyeur d'armes a feu est congu pour faciliter le
nettoyage de vos armes tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le BORE WEEVIL 2.0 uniguement conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour éviter tout risque d'accident.

En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Usage

Ne jamais utiliser le BORE WEEVIL 2.0 avec des armes chargées.

Assurezvous que I'arme est completement déchargée avant d'utiliser le nettoyeur.

Ne pas tirer sur le cordon rétractable lorsque le nettoyeur est en cours d'utilisation.
Evitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.

Ne pas forcer le nettoyeur dans le canon; cela pourrait endommager l'arme ou le produit.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation de I'Arme:

® Vérifiez que I'arme est déchargée.
® Retirez tous les accessoires ou munitions.

2. Installation du BORE WEEVIL 2.0:

® Connectez le nettoyeur a I'extrémité du canon a l'aide des couplers a fixation rapide fournis.
® Assurezvous que le raccord est bien fixé pour éviter tout débranchement pendant I'utilisation.

3. Utilisation du Produit:
® Tirez doucement sur le cordon rétractable pour introduire le nettoyeur dans le canon.
® Faites des mouvements lents et réguliers pour nettoyer toute la longueur du canon.

® Une fois le nettoyage terminé, retirez le nettoyeur en tirant doucement sur le cordon.

4. Nettoyage et Entretien:

® Apreés utilisation, nettoyez le BORE WEEVIL 2.0 avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
® Rangez le produit dans un endroit sec et sdr.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas le BORE WEEVIL 2.0 avec les déchets ménagers.
® Consultez les directives locales pour I'élimination des produits en plastique et des accessoires.
® Sijvous avez des doutes, contactez votre centre de recyclage local pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le BORE WEEVIL 2.0, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter le service client.

Nous espérons que ce guide vous aidera a utiliser le BORE WEEVIL 2.0 en toute sécurité. Prenez soin de suivre ces
instructions pour garantir une expérience de nettoyage efficace et sécurisée.






Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo del BORE WEEVIL
2.0

Introduzione

Il BORE WEEVIL 2.0 & un pulitore per armi progettato per garantire prestazioni ottimali nella pulizia delle canne di
armi da fuoco. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e
appropriato del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti e lesioni.

Utilizza il prodotto solo per scopi previsti, come la pulizia di armi da fuoco.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.

® Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

® Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Prima di utilizzare il BORE WEEVIL 2.0, assicurati che I'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle
vicinanze.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti 0 malfunzionamenti.
Non forzare I'uso del prodotto; segui le istruzioni per l'installazione e l'uso.
Non utilizzare accessori non compatibili o non approvati con filettatura 832, poiché potrebbero causare danni
0 malfunzionamenti.

® |ndossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Rimuovi eventuali accessori 0 componenti che potrebbero ostacolare la pulizia.

2. Installazione del BORE WEEVIL 2.0:
® Seleziona il connettore rapido appropriato per il tuo calibro.
® Avvita il connettore al BORE WEEVIL 2.0 utilizzando la filettatura 832.
® Collega il BORE WEEVIL 2.0 all'arma in modo sicuro.
3. Utilizzo:
® Attiva il BORE WEEVIL 2.0 seguendo le istruzioni specifiche per il modello.

® Muovi lentamente il pulitore avanti e indietro nella canna per rimuovere i residui.
® Al termine, rimuovi il BORE WEEVIL 2.0 e controlla la canna per assicurarti che sia pulita.

4. Manutenzione:

® Dopo ogni utilizzo, pulisci il BORE WEEVIL 2.0 con un panno asciutto.
® Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il BORE WEEVIL 2.0 e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e metallici.
® Se il prodotto & danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni e supporto, consulta il sito web ufficiale del produttore o contatta il punto di contatto delllUE
per le domande sulla sicurezza dei prodotti.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace del BORE WEEVIL 2.0, contribuendo a
mantenere la tua attrezzatura in condizioni ottimali e a proteggere la tua sicurezza e quella degli altri.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BORE WEEVIL 2.0

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BORE WEEVIL 2.0 od firmy Birchwood Casey. Nasz produkt zostat zaprojektowany z myslg o
bezpieczenstwie i wydajnosci w czyszczeniu broni. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami
dotyczacymi bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wiadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj BORE WEEVIL 2.0 tylko do czyszczenia broni palnej.

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem czyszczenia.

Nie uzywaj produktu w poblizu otwartego ognia lub Zrédet ciepta.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak rekawice i okulary ochronne.
Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do czyszczenia:

® Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana.
® Zdejmij wszelkie akcesoria z broni.

2. Uzycie BORE WEEVIL 2.0:
®* Wybierz odpowiednig koncéwke czyszczaca.
® Wsun koncéwke do lufy broni.
® Uzyj wysuwanego srodka do czyszczenia, aby oczysci¢ wnetrze lufy.
® Powtarzaj proces w razie potrzeby, az lufa bedzie czysta.
3. Po zakoniczeniu czyszczenia:

® Oczys¢ wszelkie akcesoria uzywane do czyszczenia.
® Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpaddw, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania BORE WEEVIL 2.0, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Birchwood Casey lub odwiedzenie naszej strony internetowe;j.

Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego uzytkowania BORE WEEVIL 2.0!



BORE WEEVIL 2.0 Kayttéohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Onneksi olet valinnut BORE WEEVIL 2.0 tuotteen. Tama tuote on suunniteltu aseiden puhdistamiseen tehokkaasti ja
turvallisesti. Lue tama kayttdohje huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kayttéon aseiden puhdistamiseen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saannoéllisesti vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.

Ala kayta tuotetta, jos se on kastunut tai vaurioitunut.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoa Varten

Kayta aina suojakasineité ja suojalaseja puhdistaessasi aseita.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti itse&si tai muita.

Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti puhdistusprosessissa.

Vélta voimakasta painetta puhdistusprosessissa, jotta et vahingoita aseita tai tuotetta.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

® Tarkista, etté kaikki osat ovat kunnossa ja ehjid ennen asennusta.
® Kiinnita tuote aseeseen kayttaen 832 kierteita.
® Varmista, ettd tuote on tiukasti kiinnitetty ennen kayttoa.

2. Kayttd

® Kaynnistd puhdistusprosessi seuraavasti:

® Valitse sopiva liitin putken koon mukaan.

® Kiinnita litin BORE WEEVIL 2.0:aan.

® Kayta vahvaa koytté puhdistamiseen.

® K&anna tuotetta varovasti puhdistaaksesi putken sisédpuolta.
® Puhdistuksen jalkeen tarkista, ettd ase on puhdas ja kuiva.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaan.

* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen havittdmiseen.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etté sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Huomautus

Tama tuote tayttdd EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset. Varmista, etta noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for BORE WEEVIL 2.0

Introduktion

Tack for att du har valt BORE WEEVIL 2.0 fran BIRCHWOOD CASEY. Denna produkt ar designad for effektiv och
séker rengoring av vapen. For att sdkerstélla en trygg anvandning har vi sammanstéllt dessa sékerhetsinstruktioner i
enlighet med EU:s allménna produkt sékerhetsforordning (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt instruktionerna fér att undvika olyckor och skador.
Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Kontrollera regelbundet produkten for skador eller slitage innan anvandning.
Rapportera alltid osakra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig uppdaterad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nar du rengor vapen.

Se till att vapnet ar avstangt och tomt innan du bdorjar rengéringen.

Anvand endast BORE WEEVIL 2.0 med kompatibla tillbehdr (832 gangade).
Rengor endast vapen som ar avsedda for den specifika kalibern.

Undvik att anvanda produkten i narheten av dppen eld eller andra farliga material.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att vapnet ar avstangt och tomt.
® Samla alla nédvandiga tillbehdr och verktyg.

2. Anslutning av tillbehér:

* Anslut 6nskat tillbehor till BORE WEEVIL 2.0 genom att skruva fast det pd 832 gangan.
® Kontrollera att anslutningen ar saker innan du fortsétter.

3. Rengodring:
® Forin BORE WEEVIL 2.0 i pipan och dra det genom hela lAngden av pipan.
® Upprepa processen flera ganger for att sakerstalla en grundlig rengéring.
* Anvand de tre snabbkopplingarna for att enkelt byta mellan olika tillbehor.

4. Avslutning:

® Efter rengdring, ta bort BORE WEEVIL 2.0 och alla tillbehor.
® Rengor och forvara produkten pa en torr och saker plats.

Avfallshantering
® Kasta inte BORE WEEVIL 2.0 eller dess tillbehdr i hushallsavfall.

® F0lj lokala riktlinjer for avfallshantering for kemiska och elektroniska produkter.
® Kontakta din lokala avfallsmyndighet for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller besok BIRCHWOOD CASEYs
officiella webbplats fér mer information.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu BORE
WEEVIL 2.0

Uvod

Deékujeme, Ze jste si zakoupili €isti¢ zbrané BORE WEEVIL 2.0 od spole¢nosti Birchwood Casey. Tento produkt je

navrzen tak, aby usnadnil Gdrzbu a €iSténi vaSich zbrani. Pfed pouzitim prosim peclivé prostudujte nasledujici
bezpec€nostni pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu si vzdy prectéte a dodrzujte vSechny pokyny.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.
Zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a bez viditelnych poSkozeni pfed kazdym pouzitim.

Pouzivejte vyrobek pouze k zamysSlenému Ucelu, jak je uvedeno v tomto navodu.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred CiSténim zbrané se ujistéte, zZe je zbran zcela vybita.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, aby se zabranilo kontaktu s Cisticimi prostredky.
NepouZivejte vyrobek v uzavienych prostorach bez dostatecné ventilace.

PFi pouzivani produktu dodrzujte pokyny pro pfipojeni a odpojeni kabelu.
Nezapomerite, Ze vyrobek je navrZzen pro pouziti s pfisluSenstvim s viaknem 832.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Pfiprava na pouziti:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné komponenty a pfisluSenstvi.
® Pripojte Cistici kabel k produktu podle pokyn( vyrobce.

2. Cisténi zbrané:
Ujistéte se, Ze zbran je vybité.
Vlozte Cistici pfisluSenstvi do hlavné.

[ ]
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® Pomalu a opatrné tahnéte Cistici kabel skrze hlaven.
® Opakujte, dokud neni hlaven Cista.

3. Udrzba produktu:

® Po pouziti diikladné vycistéte Cistici kabel a prisluSenstvi.
® UloZte produkt na suchém a bezpecném misté.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu postupujte podle mistnich predpist o odpadech.

® Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zvazte recyklaci obalovych materialdl, pokud je to mozné.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na oficialni kontaktni misto spole€nosti
Birchwood Casey v EU.

Dékujeme, Ze dbéate na bezpenost a spravné pouzivani produktu BORE WEEVIL 2.0.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo neobvyklé chovani, prestante produkt pouzivat a kontaktujte odbornika.



